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ДОГОВОР №____________

банковского (текущего) счета в иностранной валюте физического лица

г. Москва 
                                  

                                      «_____»________________20___ г.

Коммерческий банк “Гарант-Инвест” (Акционерное общество), именуемый в дальнейшем “БАНК”, в лице __________________________________________________________________________, действующего (ей) на основании _______________________________________________________________, с одной стороны, и ___________________________________________________________________________, именуемый (ая) в дальнейшем “КЛИЕНТ”, являющийся резидентом в соответствии с Федеральным  законом РФ № 173-ФЗ от 10.12.2003 г. «О валютном регулировании и валютном контроле», с другой стороны, далее вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор (в дальнейшем «Договор») о нижеследующем:

1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА

1.1. БАНК обязуется принимать и зачислять, поступающие на банковский счет физического лица-резидента в иностранной валюте (в дальнейшем «Счет»), открытый КЛИЕНТУ, денежные средства, выполнять распоряжения КЛИЕНТА о перечислении и выдаче соответствующих сумм со Счета и проведении других операций по Счету на условиях, определенных действующим законодательством РФ и Договором.

2. ПОРЯДОК ОТКРЫТИЯ И ВЕДЕНИЯ СЧЕТА

2.1. БАНК открывает КЛИЕНТУ Счет № _________________________________________ на основании документов, предусмотренных действующим законодательством Российской Федерации (далее «Действующее законодательство») и внутренними документами БАНКА. 

2.2. Списание и выдача денежных средств со Счета осуществляется БАНКОМ на основании правомерных распоряжений КЛИЕНТА. 

2.3. Без распоряжения КЛИЕНТА списание денежных средств, находящихся на Счете, допускается в случаях, предусмотренных Действующим законодательством, а также в случаях, предусмотренных настоящим Договором.
2.4.  Без распоряжения КЛИЕНТА списываются суммы, ошибочно зачисленные БАНКОМ на Счет.

2.5. БАНК вправе приостанавливать исполнение расчетных документов КЛИЕНТА в случаях, установленных действующим законодательством.

2.6. БАНК вправе отказать КЛИЕНТУ  в выполнении распоряжения на перечисление денежных средств, если КЛИЕНТОМ не предоставлены затребованные БАНКОМ документы,  являющиеся основанием для совершения КЛИЕНТОМ расчетной операции, а также в случае отсутствия на Счетах КЛИЕНТА средств, необходимых для оплаты услуг БАНКА.
2.7.  Банк имеет право самостоятельно определять маршрут платежа.
2.8. При оплате Клиентом услуг БАНКА, облагаемых налогом на добавленную стоимость, счета-фактуры Банком не составляются.

3. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА БАНКА

3.1. Зачисление средств на валютный счет КЛИЕНТА производится БАНКОМ не позднее дня, следующего за днем получения кредитового авизо от банка-корреспондента, содержащего наименование и номер счета КЛИЕНТА, позволяющие однозначно идентифицировать принадлежность поступивших средств КЛИЕНТУ. В случае расхождения наименования КЛИЕНТА с номером счета или отсутствия хотя бы одного реквизита, БАНК не позднее дня, следующего за днем получения кредитового авизо, направляет запрос в банк-корреспондент с целью уточнения ПОЛУЧАТЕЛЯ средств. БАНК вправе до получения подтверждающего документа задержать зачисление средств на валютный счет. Банк не несет ответственность за просрочку зачисления, если указанное обстоятельство вызвано искажением или отсутствием данных о КЛИЕНТЕ в поступивших сообщениях. 
3.2. Операции по списанию средств со Счетов КЛИЕНТА осуществляются на основании его письменного распоряжения. Без распоряжения КЛИЕНТА списание средств со Счета осуществляется в случаях, предусмотренных настоящим Договором, а также в случаях, установленных действующим законодательством РФ.

3.3.  Распоряжение представляется КЛИЕНТОМ в БАНК для исполнения на бумажном носителе и должно быть заполнено в соответствии с требованиями Банка, соответствующими международным стандартам. Каждое распоряжение должно иметь подписи КЛИЕНТА, соответствующие заявленным образцам. Подписи на распоряжении должны быть сделаны собственноручно чернилами или шариковой ручкой. 

3.4. БАНК обязан совершать для КЛИЕНТА операции, предусмотренные для Счета Действующим законодательством.  

3.5. БАНК гарантирует тайну Счета, операций по Счету и сведений о КЛИЕНТЕ. Сведения, составляющие банковскую тайну, могу быть предоставлены только самому КЛИЕНТУ или его представителю. Государственным органам и их должностным лицам такие сведения могут быть предоставлены исключительно в случаях и в порядке, предусмотренных Действующим законодательством.

3.6. БАНК обязуется выдавать КЛИЕНТУ по его требованию выписки по Счету не позднее дня следующего за днем совершения операции по Счету, а также необходимую информацию о состоянии Счета самому КЛИЕНТУ, а также лицам, предъявившим в БАНК, надлежащим образом оформленную доверенность на получение выписок и справок по Счету. Выдача выписок и предоставление информации будет производиться в помещении Банка по адресу: _________________________________.

4. ОБЯЗАТЕЛЬСТВА И ПРАВА КЛИЕНТА

4.1. КЛИЕНТ несет ответственность за достоверность документов, предоставленных для открытия Счета и проведения операций по Счету. В случае, если сведения, сообщенные КЛИЕНТОМ БАНКУ при открытии Счета в последующем изменились, КЛИЕНТ  представляет в БАНК соответствующие изменения в срок не позднее 10 (десяти) дней с даты изменения сведений.  

4.2. КЛИЕНТ обязуется представлять в БАНК документы и информацию, необходимые для проведения операций по Счету, предусмотренные Действующим законодательством.

4.3. КЛИЕНТ обязан обеспечить наличие на Счете денежных средств в сумме, достаточной для оплаты услуг БАНКА за совершение операций по Счету.

4.4. КЛИЕНТ обязан в течение 10 дней после совершения операции по Счету письменно сообщить БАНКУ о суммах, ошибочно списанных или зачисленных на Счет.

4.5. КЛИЕНТ обязан проявлять разумную заинтересованность и осведомляться об изменении Тарифов БАНКА, режима его работы.

5. ОПЛАТА УСЛУГ БАНКА ЗА СОВЕРШЕНИЕ ОПЕРАЦИЙ ПО СЧЕТУ

5.1. За услуги БАНКА по совершению операций с денежными средствами, находящимися на Счете, БАНК взимает с КЛИЕНТА комиссионное вознаграждение в размере, зафиксированном в действующих Тарифах комиссионного вознаграждения БАНКА (в дальнейшем «Тарифы»). Ставки Тарифов могут в одностороннем порядке пересматриваться БАНКОМ в связи с изменением цен на рынке банковских услуг, в том числе в случае изменения тарифов Банка России, банков-корреспондентов БАНКА и т.д. 

5.2. Если в соответствии с действующим законодательством РФ для совершения отдельных операций КЛИЕНТУ открываются специальные счета в иностранной валюте, то комиссионное вознаграждение за совершение операций по специальным счетам (открытым в БАНКЕ) списывается БАНКОМ со Счета в порядке, предусмотренном п.п. 5.1., 5.3. Договора.

5.3. Комиссионное вознаграждение списывается БАНКОМ в порядке заранее  данного акцепта со Счета КЛИЕНТА в соответствии с Тарифами БАНКА. При отсутствии на Счете необходимой суммы для осуществления расчетов БАНК вправе списать в порядке заранее данного акцепта плату за услуги с любого счета КЛИЕНТА, открытого в БАНКЕ в любой валюте по внутреннему курсу Банка на дату проведения операции. 

5.4. За пользование денежными средствами, находящимися на Счете, БАНК проценты не начисляет и не уплачивает.    

6. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА

6.1 Договор вступает в силу с момента (даты) его заключения. КЛИЕНТ может расторгнуть Договор, направив БАНКУ письменное заявление.
6.2. Договор расторгается по заявлению КЛИЕНТА в любое время.

6.3. По требованию БАНКА Договор может быть расторгнут  в случаях, предусмотренных  действующим законодательством  РФ.  

6.4. Договор подлежит изменению и дополнению на основании соглашения сторон, подписанного уполномоченными представителями сторон, за исключением случаев, когда это не требуется по условиям Договора.

7. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН

7.1.  В случаях несвоевременного зачисления на Счет поступивших КЛИЕНТУ денежных средств либо их необоснованного списания БАНКОМ со Счета, а также невыполнения указаний КЛИЕНТА о перечислении денежных средств со Счета либо их выдаче со Счета БАНК обязан уплатить КЛИЕНТУ неустойку, исчисляемую в порядке, предусмотренном ст. 395 Гражданского кодекса Российской Федерации. При этом стороны договорились, что с БАНКА допускается взыскание только неустойки, но не убытков.

7.2. БАНК несет ответственность за несвоевременное проведение операций по Счету только при наличии вины. БАНК не несет ответственность за несвоевременное зачисление (списание) денежных средств, которое произошло по вине учреждений Банка России или других банков, участвующих в проведении расчетов.

7.3. БАНК не несет ответственность за последствия исполнения расчетных (платежных) документов, выданных неуполномоченными лицами в тех случаях, когда визуально БАНК не мог установить факта выдачи распоряжения неуполномоченными лицами.

7.4. БАНК не несет ответственность за не исполнение или ненадлежащее исполнение обязательств по Договору, если надлежащее исполнение оказалось невозможным вследствие непреодолимой силы, то есть чрезвычайных и непредотвратимых при данных условиях обстоятельств. К таким обстоятельствам Стороны относят стихийные явления (землетрясение, наводнение, ураган и т.д.), обстоятельства общественной жизни (военные действия, эпидемии, забастовки и т.д.), запретительные меры государственных органов, сбои и повреждения электрических и телефонных сетей, компьютерных систем, изменения Действующего законодательства и т.д.

8. ПРОЧИЕ УСЛОВИЯ ДОГОВОРА

8.1.  Настоящим стороны договорились, что Договор составлен и подчинен праву Российской Федерации. Все споры и разногласия по Договору разрешаются путем переговоров. При невозможности достижения соглашения, спор подлежит передаче в суд по месту нахождения Банка, указанному в его учредительных документах – если истцом является Банк, либо в суд в порядке, предусмотренным законодательством РФ – если истцом является КЛИЕНТ.
8.2.  Во всем остальном, не предусмотренном Договором, стороны руководствуются Действующим законодательством.

8.3.  Настоящим БАНК и КЛИЕНТ договорились, что в случае неисполнения или ненадлежащего исполнения КЛИЕНТОМ обязанностей, предусмотренных пунктами 4.1., 4.2. и 4.3. Договора, БАНК вправе ограничить права КЛИЕНТА распоряжаться по своему усмотрению денежными средствами, находящимися на Счете.

8.4.  Договор составлен в двух оригинальных экземплярах - по одному экземпляру для каждой из Сторон.

8.5. Реквизиты Банка для осуществления международных платежей в иностранной валюте указаны в Приложении № 1 к Договору банковского (текущего) счета в иностранной   валюте физического лица  - резидента РФ. Приложение № 1 является неотъемлемой частью настоящего Договора.

8.6. КЛИЕНТ выражает свое согласие на осуществление БАНКом обработки (сбора, систематизации, накопления, хранения, уточнения (обновления, изменения), использования, распространения (в том числе передачи), обезличивания, блокирования и уничтожения), в том числе автоматизированной, его персональных данных, указанных в настоящем Договоре /или в любых иных предоставляемых в БАНК заявлениях и документах, с использованием средств автоматизации или без таковых, в соответствии с требованиями законодательства Российской Федерации, регулирующего вопросы защиты персональных данных в целях  передачи информации организациям, уполномоченным на проведение проверок БАНКА, осуществление иных форм контроля над деятельностью БАНКА, а также в целях заключения Договора и его исполнения, информирования КЛИЕНТА о других продуктах и услугах БАНКА, продвижения БАНКОМ своих услуг путем осуществления прямых контактов с указанными лицами с помощью средств связи, путем направления писем и сообщений по почте России, электронной почте и иным способом. Согласие на обработку персональных данных в соответствии с указанными выше условиями предоставляется с момента подписания Договора и действует в течение 5 (пять) лет с даты прекращения Договора. По истечении указанного срока действие согласия считается продленным на каждые 5 (пять) лет при условии отсутствия в БАНКЕ сведений о его отзыве. Согласие может быть отозвано путем направления в БАНК письменного уведомления об отзыве согласия заказным письмом с уведомлением о вручении либо предоставлено в БАНК.

9. АДРЕСА И РЕКВИЗИТЫ СТОРОН


БАНК







КЛИЕНТ

	КБ "Гарант-Инвест" (АО) 

Местонахождение:_______________________

ОГРН __________________________________

ИНН ______________, КПП ________________

БИК_______________,

к/с №__________________________________

в ______________________________________

тел./факс:_______________________________
	Ф.И.О. 

дата рождения:

документ:

выдан

место регистрации:

место фактического проживания:

адрес для направления почтовой корреспонденции (выбрать):

- адрес места регистрации

- адрес фактического проживания

- иной адрес (указать)

_______________________________________

телефон:


__________________________________                                 
                 (должность)

                                                                            



___________________/__________________/                 ______________________/__________________/
         (подпись)                         (фамилия, инициалы)                                        (подпись)                   (фамилия, инициалы)

М.П.
С условиями  Договора,

а также действующими в Банке

ТАРИФАМИ ознакомлен(а) и согласен(а)    

___________________/__________________/

        (подпись)                   (фамилия, инициалы)     

Приложение № 1 
к Договору  банковского (текущего) счета в иностранной валюте физического лица - резидента РФ
Реквизиты для предоставления иностранным партнерам:

GARANT-INVEST BANK, Moscow, Russia, SWIFT: GAINRUMM
For USD payments: (Доллары США)

1.
Raiffeisen Bank International AG,Vienna, Austria,SWIFT: RZBAATWW
Acc. 70-55.094.742
2. 

SBERBANK, Moscow, Russia, SWIFT: SABRRUMM

Acc. 30109840000000000499

For EUR payments: (Евро)

1.
VTB BANK (Europe) SE, Frankfurt am Main, Germany, SWIFT: OWHBDEFF
Acc. No. 0105800395

2.
Raiffeisen Bank International AG,Vienna, Austria,SWIFT: RZBAATWW
Acc. №1-55.094.742
3.

SBERBANK, Moscow, Russia, SWIFT: SABRRUMM

Acc. 30109978600000000499

For GBP payments: (Английские фунты стерлингов)

VTB BANK (Europe) SE, Frankfurt am Main, Germany, SWIFT: OWHBDEFF
Acc. No. 0105800429

For CHF payments: (Швейцарские франки)

Raiffeisenbank AO, Moscow, Russia, SWIFT: RZBMRUMM
Acc. 30109 756 5 0000 0000001
Банк ________________________    

                                              Вкладчик________________________

                                                                                                                                                            (Фамилия, инициалы)
Банк ________________________    

                                              Вкладчик________________________

                                                                                                                                                            (Фамилия, инициалы)

